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See the notice on TED website

456650-2026 - Licitación
Polonia – Vehículos para servicios de emergencia – Ciężki samochód ratownictwa technicznego 
"rotator"
OJ S 125/2026 02/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: KOMENDA WOJEWÓDZKA PAŃSTWOWEJ STRAŻY POŻARNEJ W 
BIAŁYMSTOKU
Correo electrónico: kwpsp@straz.bialystok.pl
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Ciężki samochód ratownictwa technicznego "rotator"
Descripción: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa ciężkiego samochodu ratownictwa 
technicznego "rotator" – 4 szt., zgodnie z załącznikiem nr 4 do SWZ (będący jednocześnie 
przedmiotowym środkiem dowodowym). 2. Zamawiający wymaga, aby dostarczony sprzęt 
stanowiący przedmiot zamówienia był fabrycznie nowy, nieużywany, znajdował się w stanie 
nieuszkodzonym, technicznie sprawnym, kompletnym i gotowym do użytkowania oraz spełniał 
wymagane polskim prawem normy i był wolny od wad prawnych. 3. Sposób transportu oraz 
opakowanie sprzętów muszą zapewniać zabezpieczenie przed uszkodzeniami. Za szkody 
powstałe z winy nienależytego opakowania oraz/lub transportu winę ponosi Wykonawca. 4. 
Dostawa odrębnie każdego samochodu, opisanego w załączniku nr 4 do SWZ musi zostać 
zrealizowana do jednostek organizacyjnych Państwowej Straży Pożarnej określonych w 
dokumenatch zamówienia. 5. Szczegółowy zakres usług, sposób realizacji zamówienia oraz 
obowiązki Wykonawcy określają następujące dokumenty: - załącznik nr 4 do SWZ tj. Opis 
Przedmiotu Zamówienia (w skrócie OPZ) oraz - załącznik nr 3 do SWZ tj. Projektowane 
Postanowienia Umowy
Identificador del procedimiento: 21189149-5b0d-4b6d-aa04-419e196973fb
Identificador interno: WL.2371.4.2026
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 34144200 Vehículos para servicios de emergencia
Clasificación adicional (cpv): 34144210 Vehículos de extinción de incendios, 34144000 
Vehículos de motor para usos especiales

2.1.2.  Lugar de ejecución

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/456650-2026
mailto:kwpsp@straz.bialystok.pl
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Dirección postal: Działający na podstawie zawartego porozumienia, zgodnie z art. 38 ust. 1 i 2 
ustawy Pzp jako wspólny Zamawiający (Zamawiający Wyznaczony) w imieniu i na rzecz 
jednostek organizacyjnych Skarbu Państwa, wskazanych w załączniku nr 3 do SWZ Komenda 
Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w Białymstoku ul. Warszawska 3  
Localidad: Białystok
Código postal: 15-062
Subdivisión del país (NUTS): Białostocki (PL841)
País: Polonia
Información complementaria: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu z udziału w postępowaniu w zakresie określonym w art. 108 
ust. 1 ustawy Pzp tj.: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. 
poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2022 r. poz. 463,583 i 974), d) finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art.165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. 2021 poz.1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi Wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego 
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z wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z Wykonawcą 
do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia. 2. Zamawiający przewiduje wykluczenie Wykonawcy w zakresie 
podstaw określonych w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, tj.: Zamawiający wykluczy z 
postępowania Wykonawcę: - w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. W przypadku, o których mowa powyżej (podstawa wykluczenia z art. 109 ust. 1 pkt 
4 ustawy Pzp), Zamawiający może nie wykluczać Wykonawcy, jeżeli wykluczenie byłoby w 
sposób oczywisty nieproporcjonalne, w szczególności sytuacja ekonomiczna lub finansowa 
Wykonawcy, o którym mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp jest wystarczająca do 
wykonania zamówienia.

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
Niniejsze zamówienie publiczne udzielane jest w trybie przetargu nieograniczonego na 
podstawie art. 132 i nast. ustawyprawo zamówień publicznych. -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp
Corrupción: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt2 ustawy Pzp
Insolvencia: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp
Motivos de exclusión puramente nacionales: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp Dotyczy 
art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Dotyczy art. 108 ust. 2 ustawy Pzp Zgodnie z art. 1 pkt 3 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (dalej: 
„ustawa”) w celu przeciwdziałania wspieraniu agresji Federacji Rosyjskiej na Ukrainę 
rozpoczętej w dniu 24 lutego 2022 r., wobec osób i podmiotów wpisanych na listę, o której 
mowa w art. 2 ustawy, stosuje się sankcje polegające m.in. na wykluczeniu z postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy z dnia 
11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych. Na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursu prowadzonego na 
podstawie ustawy Pzp wyklucza się: a) Wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego 
w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo 
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wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; b) Wykonawcę oraz uczestnika 
konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2025 r. poz. 146 ze 
zm.) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym 
od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; c) 
Wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 
1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2024 r. poz. 619 ze 
zm.), jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 
24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy. Powyższe 
wykluczenie określone w pkt 7.2 SWZ następować będzie na okres trwania ww. okoliczności. 
W przypadku wykonawcy lub uczestnika konkursu wykluczonego na podstawie art. 7 ust. 1 
ustawy, Zamawiający odrzuca ofertę takiego Wykonawcy. Sankcją przewidzianą za 
wykluczenie na podstawie określonej w pkt 7.2 SWZ jest również kara pieniężna nakładana na 
osoby lub podmioty podlegające wykluczeniu na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy, które w 
okresie tego wykluczenia ubiegają się o udzielenie zamówienia publicznego lub biorą udział w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego. Przy czym, przez ubieganie się o 
udzielenie zamówienia publicznego rozumie się złożenie oferty. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się również Wykonawców, w stosunku do których zachodzą 
okoliczności wskazane w art. 5k rozporządzeniu Rady (UE) - środki ograniczające w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. Wykonawca, który należy do 
którejkolwiek z kategorii podmiotów wymienionych w art. 5k ust. 1 rozporządzenia 833/2014 w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2025/2033 (Dz.U.UE.L.2025.2033), podlega 
wykluczeniu z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. Zgodnie z treścią art. 5k ust. 
1 rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 
zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub 
koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 
10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, 
art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 
dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz 
lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w 
lit. a) niniejszego ustępu; c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów 
działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego 
ustępu, - w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się 
w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich 
ponad 10 % wartości zamówienia.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp
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Participación en una organización delictiva: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Convenio con los acreedores: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Quiebra: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Ciężki samochód ratownictwa technicznego "rotator"
Descripción: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa ciężkiego samochodu ratownictwa 
technicznego "rotator" – 4 szt., zgodnie z załącznikiem nr 4 do SWZ (będący jednocześnie 
przedmiotowym środkiem dowodowym). 2. Zamawiający wymaga, aby dostarczony sprzęt 
stanowiący przedmiot zamówienia był fabrycznie nowy, nieużywany, znajdował się w stanie 
nieuszkodzonym, technicznie sprawnym, kompletnym i gotowym do użytkowania oraz spełniał 
wymagane polskim prawem normy i był wolny od wad prawnych. 3. Sposób transportu oraz 
opakowanie sprzętów muszą zapewniać zabezpieczenie przed uszkodzeniami. Za szkody 
powstałe z winy nienależytego opakowania oraz/lub transportu winę ponosi Wykonawca. 4. 
Dostawa odrębnie każdego samochodu, opisanego w załączniku nr 4 do SWZ musi zostać 
zrealizowana do jednostek organizacyjnych Państwowej Straży Pożarnej określonych w 
dokumentach zamówienia. 5. Szczegółowy zakres usług, sposób realizacji zamówienia oraz 
obowiązki Wykonawcy określają następujące dokumenty: - załącznik nr 4 do SWZ tj. Opis 
Przedmiotu Zamówienia (w skrócie OPZ) oraz - załącznik nr 3 do SWZ tj. Projektowane 
Postanowienia Umowy

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 34144200 Vehículos para servicios de emergencia
Clasificación adicional (cpv): 34144210 Vehículos de extinción de incendios, 34144000 
Vehículos de motor para usos especiales

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Działający na podstawie zawartego porozumienia, zgodnie z art. 38 ust. 1 i 2 
ustawy Pzp jako wspólny Zamawiający (Zamawiający Wyznaczony) w imieniu i na rzecz 
jednostek organizacyjnych Skarbu Państwa, wskazanych w załączniku nr 3 do SWZ. 
Komenda Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w Białymstoku ul. Warszawska 3  
Localidad: Białystok
Código postal: 15-062
Subdivisión del país (NUTS): Białostocki (PL841)
País: Polonia

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 02/01/2028
Fecha de finalización de la duración: 10/10/2028

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública financiado total o parcialmente con fondos de la UE
Información sobre fondos de la Unión Europea: 
Identificador de los fondos de la UE: Zakup realizowany w ramach Projektu pn.: „Zwiększenie 
skuteczności prowadzenia długotrwałych akcji ratowniczych – etap II” w ramach Programu 
Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027
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La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: 8.1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
publicznego tj.: a) Zdolności do występowania w obrocie gospodarczym: Zamawiający nie 
wyznacza warunku w tym zakresie. b) Uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów : Zamawiający nie 
wyznacza warunku w tym zakresie. c) Sytuacji ekonomicznej lub finansowej : Zamawiający nie 
wyznacza warunku w tym zakresie. d) Zdolności technicznej lub zawodowej: Posiadania 
wiedzy i doświadczenia tj.: Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunek w zakresie 
doświadczenia jeżeli wykaże, że w okresie ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania 
ofert, a jeśli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie wykonał co najmniej 
jedno zamówienie polegające na dostawie samochodu – ciężkiego holownika ratownictwa 
drogowego typu „rotator” lub ciężkiego holownika ratownictwa drogowego „HDS” lub ciężkiego 
holownika ratownictwa drogowego wyposażonego w „widelec wielozadaniowy” . Przez 
„rotator” należy rozumieć specjalistyczny samochód/sprzęt wyposażony w obrotową platformę 
ładunkową lub wysięgnik, umożliwiający precyzyjne i szybkie manewrowanie sprzętem oraz 
prowadzenie działań. Przez „HDS” należy rozumieć specjalistyczny samochód/sprzęt 
wyposażony w urządzenie tzw. hydrauliczny dźwig samochodowy. Przez „widelec 
wielozadaniowy” należy rozumieć samochód/sprzęt wyposażony w wielozadaniowe 
urządzenie służące do podnoszenia, holowania, wyciągania, gdzie jedno urządzenie oferuje 
kilka rozwiązań technicznych (lecz nie oferuje obrotu). Zamawiający dopuszcza pojazd, który 
na swoim wyposażeniu oferował kilka rozwiązań technicznych. Zamawiający wezwie 
Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym, nie 
krótszym niż 10 dni terminie, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków 
dowodowych tj.: 1) Wykazu dostaw wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających 
się lub ciągłych również wykonywanych w okresie ostatnich 10 lat, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich przedmiotu, dat wykonania i 
podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane lub są wykonywane oraz załączeniem 
dowodów określających czy te dostawy zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy 
czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez 
podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn 
niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
Wykonawcy. Wzór wykazu stanowi załącznik nr 5 do SWZ. 2) Oświadczenia Wykonawcy w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji I 
konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086) z innym Wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego 
Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – wzór oświadczenia stanowi 
załącznik nr 7 do SWZ. Zamawiający odstąpi od wezwania do złożenia ww. oświadczenia w 
sytuacji gdy w postępowaniu zostanie złożona tylko jedna oferta. 3) Oświadczenia Wykonawcy 
/ podmiotu udostępniającego zasoby na podstawie art. 118 ustawy Pzp o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (tj. w 
jednolitym dokumencie) w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w 
art. 108 ust. 1 pkt 3 – 6 ustawy Pzp. Wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 6 do SWZ. 4) 
Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym postaw wykluczenia 
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określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2, 4 ustawy Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem. 5) Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. Szczegółowe uregulowania w 
dokumenatch zamówienia.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Cena
Descripción: Cena – waga kryterium: 70%
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Pojemność zbiornika paliwa powyżej
Descripción: Pojemność zbiornika paliwa powyżej 350 l – 10%
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Moc silnika powyżej 500 KM
Descripción: Moc silnika powyżej 500 KM – 5 %
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Gwarancja
Descripción: Gwarancja – 15 %

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: polaco
Dirección de los pliegos de contratación: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-21189149-5b0d-4b6d-aa04-419e196973fb

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
21189149-5b0d-4b6d-aa04-419e196973fb
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: polaco
Catálogo electrónico: No autorizada
Son necesarios el sello o la firma electrónicos avanzados o cualificados [como se definen en 
el Reglamento (UE) nº 910/2014]
Variantes: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: 1. Wymagania dotyczące wadium: Przystępując do 
przetargu Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium w wysokości 100 000,00 zł (słownie: 
sto tysięcy złotych i 00/100). 2. Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert. 
3. Wadium może być wnoszone w pieniądzu, gwarancjach bankowych; gwarancjach 
ubezpieczeniowych; poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust.
5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz.U. z 2019 r. poz.310, 836 i 1572). 4. Wadium wnoszone w pieniądzu 
należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego nr rachunku: 94 1010 1049 
0011 9513 9120 0000. W tytule przelewu należy wskazać numer postępowania. 5. Za termin 
wniesienia wadium w formie pieniężnej przyjmuje się termin uznania rachunku bankowego 
Zamawiającego. 6. Wadium wnoszone w formie innej niż pieniężna musi być wniesione w 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-21189149-5b0d-4b6d-aa04-419e196973fb
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-21189149-5b0d-4b6d-aa04-419e196973fb
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-21189149-5b0d-4b6d-aa04-419e196973fb
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-21189149-5b0d-4b6d-aa04-419e196973fb
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oryginale w postaci elektronicznej i musi obejmować cały okres związania ofertą. Gwarancja 
lub poręczenie musi zawierać w swojej treści nieodwołalne i bezwarunkowe zobowiązanie 
wystawcy dokumentu do zapłaty na rzecz Zamawiającego kwoty wadium płatne na pierwsze 
pisemne żądanie Zamawiającego. Wadium należy załączyć do zaszyfrowanej zgodnie z 
zapisami pkt. 15 SWZ oferty Wykonawcy. Zwrot wadium przetargowego nastąpi zgodnie z art. 
98 ustawy Pzp. 7. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami zgodnie z treścią art. 98 
ust. 6 ustawy Pzp. 8. W przypadku wniesienia wadium w formie gwarancji lub poręczenia, 
koniecznym jest, aby gwarancja lub poręczenie obejmowały odpowiedzialność za wszystkie 
przypadki powodujące utratę wadium przez Wykonawcę, określone w art. 98 ust. 6 ustawy 
Pzp. 9. Dokumenty potwierdzające wniesienie wadium w formie innej niż pieniężna, składane 
są w oryginale w formie elektronicznej, przy użyciu kwalifikowanego podpisu elektronicznego. 
W celu uniknięcia wątpliwości Zamawiający informuje, iż sprzeczne z ww. wymogami będzie 
przesłanie skanu, sporządzonego w formie pisemnej, dokumentu potwierdzającego wniesienie 
wadium w formie innej niż pieniężna.
Plazo de recepción de ofertas: 03/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 90 Días
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 03/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-21189149-5b0d-4b6d-aa04-
419e196973fb
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Warunki dotyczące realizacji zamówienia są 
zawarte w Projektowanych postanowieniach umowy stanowiącym załącznik nr 3 do SWZ.
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Zasady finansowe są określone wzałaczniku nr 3 do SWZ.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Información sobre los plazos de revisión: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia, mimo że 
zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie powinno wskazywać czynność lub 
zaniechanie czynności zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy 
PZP, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, określać żądanie oraz wskazywać 
okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie odwołania. 3. Odwołanie wnosi się 
do Prezesa Izby. 4. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia - jeżeli informacja została 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-21189149-5b0d-4b6d-aa04-419e196973fb
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-21189149-5b0d-4b6d-aa04-419e196973fb
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przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej albo w terminie 15 dni - jeżeli 
zostały przesłane w inny sposób. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wobec 
czynności innych niż określone w SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto 
lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli zamawiający mimo takiego obowiązku nie 
przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 8. W przypadku wniesienia odwołania po upływie terminu składania 
ofert bieg terminu związania ofertą ulega zawieszeniu do czasu ogłoszenia przez Krajową Izbę 
Odwoławczą orzeczenia. 9. Wykonawca może zgłosić przystąpienie do postępowania 
odwoławczego w terminie 3 dni od dnia otrzymania kopii odwołania, wskazując stronę, do 
której przystępuje i interes w uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyść strony, do której 
przystępuje. Zgłoszenie przystąpienia doręcza się Prezesowi Izby, a jego kopię przesyła się 
zamawiającemu oraz wykonawcy wnoszącemu odwołanie. 10. Wykonawcy, którzy przystąpili 
do postępowania odwoławczego, stają się uczestnikami postępowania odwoławczego, jeżeli 
mają interes w tym, aby odwołanie zostało rozstrzygnięte na korzyść jednej ze stron. 11. 
Zamawiający lub odwołujący może zgłosić opozycję przeciw przystąpieniu innego wykonawcy 
nie później niż do czasu otwarcia rozprawy. 12. W sprawach nieuregulowanych w SWZ w 
zakresie wniesienia odwołania i skargi mają zastosowanie przepisy art. 505-590 ustawy PZP
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: Krajowa 
Izba Odwoławcza
Organización que recibe solicitudes de participación: KOMENDA WOJEWÓDZKA 
PAŃSTWOWEJ STRAŻY POŻARNEJ W BIAŁYMSTOKU
Organización que tramita ofertas: KOMENDA WOJEWÓDZKA PAŃSTWOWEJ STRAŻY 
POŻARNEJ W BIAŁYMSTOKU

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: KOMENDA WOJEWÓDZKA PAŃSTWOWEJ STRAŻY POŻARNEJ W 
BIAŁYMSTOKU
Número de registro: NIP: 5420211195
Número de registro: REGON: 000173545
Dirección postal: ul. ul. Warszawska 3
Localidad: Białystok
Código postal: 15-062
Subdivisión del país (NUTS): Białostocki (PL841)
País: Polonia
Correo electrónico: kwpsp@straz.bialystok.pl
Teléfono: +48477117010
Dirección de internet: https://www.gov.pl/web/kwpsp-bialystok
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

mailto:kwpsp@straz.bialystok.pl
https://www.gov.pl/web/kwpsp-bialystok
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8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registro: 5262239325
Dirección postal: ul. Postępu 17a
Localidad: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polonia
Correo electrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Teléfono: (22)4587801
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 0b6ca3fc-e5bf-4eba-96cb-9c21a9e97df9  -  02
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 30/06/2026 19:21:35 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: polaco
Número de publicación del anuncio: 456650-2026
Número de la edición del DO S: 125/2026
Fecha de publicación: 02/07/2026
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